
ĶLETĶķĶM
DUYARLI ANNE -

BABALARA



ÅAnne -baba ve ­ocuk 
arasēndaki iletiĸim 
yalnēzca bilgi alēĸveriĸi 
anlamēna gelmez. Bu 
iliĸkide, aynē zamanda 
karĸēlēklē duygu ve 
d¿ĸ¿ncelerin aktarēmē da 
sºz konusudur. 



ÅĶletiĸim denilince ­oĵu 
insanēn aklēna konuĸmak 
gelir. Oysa ki burada 
konuĸmaktan daha ºnemli 
olan ve belki de en zor 
ºĵrenilen ĸey dinlemektir. 



ÅAnne -baba ve ­ocuk arasēndaki 
iletiĸimin ilk temelleri bebeklik 
dºneminde atēlēr. Bebeĵin 
kendilerine g¿l¿msediĵini gºren 
anne ve baba da ona 
g¿l¿mseyerek ve konuĸarak 
karĸēlēk verirler. Bu bebeĵi daha 
da mutlu eder. 



ÅĶyi gºzlemci olan ve 
bebeĵin diyalog isteĵini 
fark eden anne -babalar bu 
konuda daha baĸarēlē 
olurlar. Anne -baba ve 
­ocuk arasēndaki mesaj 
alēĸveriĸi yalnēz konuĸulan 
sºzc¿klerle sēnērlē kalmaz, 
onlarēn ºtesinde anlamlar 
taĸēr. 



ÅKarĸēlēklē bilgi alēĸveriĸinden 
baĸka duygularē da 
paylaĸērlar ve birbirlerine 
destek olurlar. Ķyi iletiĸim 
kurmayē baĸarabilen aileler 
yaĸamlarēndaki acē-tatlē t¿m 
olaylarē ve sorunlarē 
paylaĸmayē bilen ailelerdir. 



ÅĶyi iletiĸim kurmak i­in ­ocukla 
yalnēzca konuĸmak yetmez; 
aynē zamanda, ona 
hareketlerle duygularēn da 
hissettirilmesi, yani v¿cut 
dilinin de kullanēlmasē gerekir. 
Bu da zamanla ºĵrenilebilen 
bir durumdur. 



Å¢ocuk, iletiĸimi de genellikle 
anne -babadan ºĵrenir. Kendi 
anne ve babasē k¿­¿kken ona 
nasēl davrandēlarsa, onlar da 
­ocuklarēna genellikle benzer 
bi­imde davranērlar. Ancak ne 
yazēk ki, ­oĵu zaman anne-
babalarēn ­ocuklarēna bu 
konuda iyi bir ºrnek 
olabildiklerini sºylemek 
zordur. 



ÅAnne -baba belirli aralēklarla 
­ocuklarēyla kurduklarē 
iletiĸimi deĵerlendirmeli ve 
ºzeleĸtiri yapmalēdēr. Kendi 
anne -babalarēnēn olumlu ve 
olumsuz yºnlerini 
anēmsamalē ve bunlarēn 
kendileri ¿zerindeki 
yansēmasēnē bulmaya 
­alēĸmalēdēr. 



ÅBºylelikle karĸēsēndakini 
dinlememe ve yapēcē deĵil 
kērēcē tarzda eleĸtirme gibi 
kºt¿ huylarēnē daha kolaylēkla 
bērakabilir. Eĵer bu 
yapēlabilirse anne-babalar 
­ocuklarēyla daha iyi bir 
iletiĸim kurmakla kalmaz, 
aynē zamanda onlara iyi bir 
ºrnek de olurlar.



ÅAnne -babanēn okul 
­aĵēndaki ­ocuklarēyla 
iletiĸiminde ­ok sēk 
yaptēĵē bazē hatalar 
vardēr: 



Emrivaki konuĸmak ñBunu 
sºylediĵim gibi yapacaksēn, 
yoksa...ò 

Ders vermek ñBen ­ocukken 
senin yaptēĵēn iĸin iki katēnē 
yapardēm.ò 

Eleĸtirmek ñBug¿n her ĸeyi 
berbat yapēyorsun.ò 



Alay etmek ñBu yaptēĵēn ­ok aptalca 
bir ĸeydi.ò 

K¿­¿k d¿ĸ¿rmek ñSenin yaĸēndaki 
bir ­ocuĵun bunu bilmesi gerekir.ò

Kēyaslama ñBizim zamanēmēzda bu 
imkanlar olsaydēéò

ñBu senin yaptēĵēnē 
kardeĸin bile yapmēyorò



OLUMLU ĶLETĶķĶM BĶ¢ĶMLERĶ:

Å¢ocukla iletiĸim kurarken 
ona olumlu bir bakēĸ a­ēsēyla 
yaklaĸēlmalē ve gerektiĵinde 
onurlandērēlmalēdēr. ¥rneĵin, 
"Bug¿nk¿ matematik 
ºdevlerini ­ok g¿zel ­ºzd¿n." 
gibi takdir sºylemleri 
kullanēlabilir. 



ÅAncak bunu yaparken, anne -
baba onu ókendi gºrmek 
istediĵi bi­imde davrandēô diye 
yapmamalēdēr. Onun 
etkinliklerine ­ok karēĸmadan, 
onu olduĵu gibi kabul ettiĵini 
gºstermelidirler. 



Å¥rneĵin, resim yapmakta olan 
bir ­ocuĵa hangi boyalarē 
karēĸtēracaĵēnē gºstermek 
yerine, karēĸmadan onu 
izlemek ­ocukta doĵru ĸeyler 
yaptēĵē hissi uyandēracaktēr.



Ķyi bir iletiĸimin koĸulu: 
Dinlemesini bilmek 

Å¢ocukla iyi bir iletiĸim 
kurabilmek i­in ondan gerekli 
mesajlarēn alēnmasē gerekir. Bu 
da ancak dinlemekle saĵlanēr. 
Anne -baba iyi bir dinleyici 
olabilirse ­ocuk i­in de iyi bir 
model oluĸturacaktēr. 


